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國稅發 [2002] 31호 

  각 성·자치구·직할시와 계획단독배정시 국가세무국, 심천시 지방세무국: 

  최근 일부 지역에서 일부 외국투자기업과 중국 경내에 영업기구, 장소를 설치한 외국기업(이하 기업이라 약칭)이 재무회계제도, 업종관리 및 기업내부 재무회계제도의 규정에 따라 미래비용을 감소하고 각종 위험을 방지하기 위하여, 생산경영과정에 가능하게 발생하게 될 비용 또는 각종 위험에 대하여 일정한 금액의 준비금을 선인출하거나 또는 경내·외 보험기구에 관련 재산·책임보험을 부보하는 등의 재무조치를 취하고 있다고 반영해 왔다. 기업이 미래비용을 감소하고 각종 위험을 방지하기 위하여 발생한 상술한 비용의 관련 기업소득세 세무처리문제에 대해 아래와 같이 통지한다. 

  1. 《중화인민공화국 외국투자기업 및 외국기업 소득세법 실시세칙》(이하 《실시세칙》이라 약칭》 제11조의 규정에 의하면 기업은 과세소득액 계산시 발생주의원칙에 따라 각종 수입,비용을 확정해야 한다. 《실시세칙》제25조, 《외국투자기업 및 외국기업 소득세법 약간 업무처리문제에 대한 국가세무총국의 통지》(國稅發[1991]165호)와 《외국투자기기업 및 외국기업이 직원을 위하여 인출하는 의료보험 등 3항 기금 이외의 종업원 집단복지류 비용의 세무처리문제에 대한 국가세무총국의 통지》(國稅函 [1999]709호)의 규정에 따라 인출할 수 있는 대손충당금과 기금을 제외하고, 기업은 소득세 전에 기타 명목의 준비금, 기금, 미래비용 등을 선인출하지 못한다. 

  2. 기업이 각종 위험을 방지하기 위하여 경내·외 보험기구에서 각종 재산·책임보험을 구입함으로써 발생한 보험료 지출에 대하여는, 중국 보험법률·법규 규정의 부보범위에 속하는 경우에는 실제발생액에 따라 기업의 과세소득액 계산시 공제할 수 있지만 중국 보험법률·법규에 경외 보험기구에 부보하지 못하도록 규정한 보험료 지출은 기업 과세소득액 계산시 공제하지 못한다.
	
	国家税务总局关于

外商投资企业为抵御风险和

减少未来费用而发生的支出有关所得税税务处理问题的通知
2002年4月3日

国税发[2002]31号

各省、自治区、直辖市和计单列市国家税务局，深圳市地方税务局：

近接一些地区反映，根据财务会计制度、行业管理及企业内部财务会计制度规定，一些外商投资企业和在中国境内设立营业机构、场所的外国企业(以下统称企业)，为减少未来费用和抵御各种风险，对生产经营过程中可能发生的费用或各类风险，采取预先提取一定数额的准备金，或者向境内、外保险机构投保相关财产、责任保险等财务措施。关于企业为减少未来费用和抵御各种风险所发生的上述费用有关企业所得税税务处理问题，现通知如下：

一、根据《中华人民共和国外商投资企业和外国企业所得税法实施细则》(以下简称《实施细则》)第十一条的规定，企业在计算应纳税所得额时应按照权责发生制原则，确定各项收入、费用。除根据《实施细则》第二十五条、《国家税务局关于贯彻执行外商投资企业和外国企业所得税法若干业务处理问题的通知》(国税发[1991]165号)和《国家税务总局关于外商投企业和外国企业为其雇员提取医疗保险等三项基金以外的职工集体福利类费用税务处理问题的通知》(国税函[1999]709号)规定的可以提取的坏帐准备金、基金外，企业不得在所得税前再预提其他项目的准备金、基金、未来费用等。
二、企业为抵御各种风险而向境内、外保险机构购买相关财产、责任保险所发生的保险费支出，凡属于我国保险法律、法规规定投保范围的，可按实际发生数在计算企业应纳税所得额时扣除；我国保险法律、法规规定不得在境外保险机构投保的保险费支出，不得在计算企业应纳税所得额时扣除。


